
договIр лъ13/03Бж

м. КиiЪ ,rl Ч ,, березня 2024 р.

киiвсъкиЙ пАлАц ДIТЕЙ ТА ЮНАЦТВА (надалi iменусться <Замовник>), в

особi директора ,Щобровольськоi Оксани МиколаiЪни, що дiс на пiдставi Статуту, з однiсi
сторони, та

Фiзична особа-пiдприсмець Близнюк Вадим Васильович (далi iменуеться
кПродавець)), В особi керiвника Близнюка Вадими Васильовича, що дiс на пiдставi

Виписки, з iншоi сторони, якi надалi ptвoм iменуються Сторонами, керуючиСЬ
положеннями I_|ивiльного та Господарського кодексiв Украiни, Закону УкраiЪи кПрО
публiчнi закупiвлi> та з урахуванням Особливостей здiйснення публiчних закУпiвеЛЬ

ToBapiB, робiт i послуг для замовникiв, передбачених Законом Украiни "Про публiчнi
закупiвлi", на перiод дii правового режиму воснного стану в YKpaTHi та протягом 90 днiв з

дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабiнету MiHicTpiB
УкраТни вiд 1,2 жовтня 2022 р. Jф 1178 (далi - Особливостi), уклали цей .Щоговiр про
наступне:

1. прЕдмЕт договору
1.1. Постачальник зобов'язуеться у 2024 роцi поставити Замовниковi товар згiдно

додатку 1 до цього,Щоговору, а саме: Блоки живлення, зарялнi пристроТ код ДК 021:2015:
31150000-2, (далi - Товар) за цiнами, що зазначенi у цьому,Щоговорi, а Замовник
зобов'язуеться прийняти Товар за умови його вiдповiдностi вимогам цього ,Щоговору та
сплатити за Еього згiдно умов цього ,Щоговору.

1.2. Постачiulьник гараIIтус, що Товар, який с rrредметом !оговору наJIежить Йому на
правi власностi, е новим i не був у використаннi, не перебувае пiд забороною вiдчуження,
арештом, не с предметом застави та iншим засобом забезпечення виконання зобов'язань
перед будь-якими фiзичними або юридичними особами, державними органами i державою,
а також не € предметом будь-якого iншого обтяження чи обмеження, передбаченого
чинним законодавством УкраТни.

1.3. Обсяги закупiвлi Товару можуть бути зменшенi заJIежно вiд ре.tльного
фiнансування видаткiв Замовника.

1 .4. Код згiдно ДК 021 :2015: 31 150000-2 - Баласти для розрядних ламп чи трубок.
2. прАвА тА оБов,язки CTOPIH

2. 1 . Замовник зобов'язаний:
2.|,|. Своечасно та в повному обсязi сплатити за поставлений Товар;
2.|.2. Приймати Товар належноi якостi згiдно умов цього,Щоговору.
2.2. Постачальник зобов' язаний :

2.2.|. Забезпечити поставку Товару у строки, встановленi цим договором;
2,2.2. Забезпечити поставку якiсного Товару;
2.3. Постачz}льник мае право:
2,З.1. Своечасно та в повному обсязi отримувати плату за поставлений Товар

3. якIстъ товАру
3.1. Постачальник повинен поставити Покупцю Товар, якiсть якого вiдповiдас

умовам, встановленим чинним законодавством УкраiЪи до цiеТ категорiТ ToBapiB. Технiчнi,
якiснi характеристики Товару повиннi вiдповИати дiючим нормативним актам (лержавним
стандартам, технiчним умовам, тощо). Постачальник гарантуе якiсть та надiйнiсть ТоваРУ
згiдно його специфiчних властивостей. Постачiulьник гарантуе якiсть ToBapiB } uiломУ.
Гарантiйний строк на комплектуючi вироби i складовi частини вважаеться рiвним
гарантiйному строку на основний вирiб.

3.2. Замовник мае право вiдмовитися вiд прийняття Товару, який не вiдповiдае за

якiстю умовам .Щоговору. Товар ненzulежноi якостi пiдлягае обов'язковому поверненнЮ
Постачальнику. Постачальник зобов'язаний замiнити неякiсний Товар на Товар належноТ

якостi. Bci витрати, пов'язанi iз замiною Товару несе Постачальник.



3.3. Якiсть Товару повинна пiдтверджуватися сертифiкатом вiдповiдностi (у випадку,
якщо товар пiдлягае сертифiкацii) або висновком санiтарно-гiгiенiчноi експертизи тощо,
копii яких надаються Постача:lьником при поставцi Товару.

3.4. Товари повиннi поставлятися комплектно вiдповiдно до вимог цього ,Щоговору. У
разi поставки некомплектних ToBapiB Постачальник зобов'язаний на вимогу Замовника
доукомплектувати ix у лвалцятиденний строк пiсля одержання вимоги або замiнити
комплектЕими виробами у той же строк, якщо Сторонами не погоджено iнший строк.
Нада_lli до укомплектування Товару або його замiни Замовник мае право вiдмовитися вiд
його оплати

4. ЦIНА ДОГОВОРУ ТА УМОВИ ОПЛАТИ
4.1. Загальна BapTicTb Товару, що пiдлягае поставцi за цим.Щоговором, становить

96 420 грн. 00 коп. (дев'яносто шiсть тисяч чотириста двадцять гривень 00 копiйок), без

ПДВ. L{iHa за одиницю Товару визначаеться згiдно додатку 1 до цього,Щоговору.
4.2. Замовник здiйснюс оплату Товару шляхом перерахування коштiв на

розрахунковий рахунок Постач€}льника на пiдставi пiдписаних Сторонами видаткових
накладних протягом 10 банкiвських днiв з дня пiдписання вказаних документiв за умов
наявностi вiдповiдних бюджетних асигнувань Замовника та в iх межах.

5. умови постАвки
5.1. ПостачаJIьник здiйснюс доставку за власний Товару за адресою: 01010, м. КиТв,

вул. IBaHa Мазепи, 1З.
5.2. Товар постачасться в Tapi (упаковцi) згiдно з вимогами державних стандартiв,

технiчних умов. Тара повинна забезпечувати збереження Товару пiд час транспортування
до мiсця призначення, розвантаження траЕспортного засобу та зберiгання.

5.3. Право власностi на Товар переходить до Замовника з моменту вивантаження
Товару за адресою вкz}заною в п.5.1. Щоговору. Пiсля вивантаження Товару Сторони
складають акт приймання-передачi Товару.

5.4. Матерiальнi витрати, що виникли при поверненнi Товару неналежноi якостi
покладаються на Постачальника.

5.5. ,Щоставка товару здiйснюеться до 26.12.2024 року.
6. гАрАнтIЙш умови

6.1. Постачальник гаранту€ належну функцiональнiсть Товару за умови його
використання вiдповiдно до iнструкцiТ користувача. Постачальник зобов'язаний за свiй

рахунок усунути дефекти виробу, виявленi протягом гарантiйного строку, або замiнити
Товари, якщо не доведе, що дефекти виникли внаслiдок порушення Замовником правил
експJryатацiТ або зберiгання виробу. У разi усунення дефектiв у виробi, на який встановлено
гарантiйний строк експлуатацii, цей строк продовжуеться на час, протягом якого BiH не

використовувався через дефект, а при замiнi виробу гарантiйний строк обчислюеться
заново вiд дня замiни.

б.2. Гарантiйний TepMiH на Товар починас свiй перебiг з моменту його передачi
Замовнику, та складас гарантiйний строк встановлений виробником Товару аJIе не менше
нiж l piK.

6.3. Пiд гарантiсю Сторони розумiють обов'язки Постачальника по замiнi Товару,
який перестав вiдповiдати технiчним та фiзико хiмiчним параметрам заводу-виробника не з
вини Замовника.

б.4. Гарантiйна замiна виконуеться ПостачаJIьником або iншими уповноваженими
особами за рахунок Постачальника. ,Щоставка Товару, замiненого по гарантiТ, здiйснюеться
за рахунок Постачальника. Гарантiйна замiна Товару повинна бути виконана у строк не
бiльше нiж 10 днiв з дати виявлення недолiкiв Товару, що пiдпадають пiд дiю гарантiйних

умов.
6.5. Гарантiя не поширюеться на пошкодження Товару, якi виникли внаслiдок

неправильного зберiгання чи використання Товару Замовником.
б.6. Пролавець гаранту€, що Товар, який постачаеться за цим ,Щоговором, е новим, Не

був у користуваннi. Продавець гарантус, що Товар, який постачасться за цим ,Щоговором, не

мае дефектiв з причини конструкцiТ, MaTepia:liB або якостi роботи або будь-яких дiй
Продавця, якi можуть виявитися пiд час використання цих ToBapiB.



7. ВIДПОВIДАЛЪНIСТЬ CTOPIH ТА ВИРIШЕНIUI СУПЕРЕЧОК
1 .|. За невиконання умов Щоговору сторони несуть вiдповiдальнiсть згiдно чинного

законодавства Украiни.
7,2. У разi порушення зобов'язань згiдно цього ,Щоговору, до Сторони, яка допустила

таке порушення, застосовуються штрафнi санкцiТ у таких розмiрах:
за порушення умов зобов'язання щодо якостi (комплектностi) ToBapiB стягу€ться

штраф у розмiрi 20 % BapTocTi неякiсних (некомплектних) ToBapiB;
за порушення cTpoKiB виконання зобов'язання стягуеться пеня у розмiрi 0,1 вiдсотка

BapTocTi ToBapiB, з яких доrrущено прострочення виконання за кожниЙ день прострочення, а

за прострочення понад тридцять днiв додатково стяryсться штраф у розмiрi 7 ой вказаноi
BapTocTi.

7.3. Bci суперечки мiж Сторонами вирiшуються шляхом переговорiв. Якщо СтоРОНИ

не можуть дiйти згоди, то суперечка може бути врегульована в порядку визЕаченОМУ

чинним законодавством.
8. IHшI умови

8.1. Щей Щоговiр укладено украiЪською мовою у двох примiрниках, по одноМУ
примiрнику для кожноТ iз CTopiH, що мають piBHy юридичну силу.

8.2. Yci правовiдносини, що пов'язанi iз визначенням прав та обов'язкiв CTopiH За циМ

.щоговором, дiйснiстю, виконанням та припиненням цього Щоговору, тлумаченням його

умов, визначенням наслiдкiв недiйсностi або порушення ,Щоговору, вiдступленняМ ПРаВа

вимоги та переведенням боргу у зв'язку iз цим ,Щоговором, регулюються цим ,ЩоговорОм, а

також звичаями дiлового обороту на пiдставi принципiв добросовiсностi, розумностi та
справедливостi. Сторони домовились, що умови виконання зобов'язань Сторонами, щО Не

врегульованi змiстом цього договору, врегульовуються згiдно Щивiльного кодексу УкраТнИ,

Господарського кодексу УкраТни, що вiдповiдно застосовуються до вiдносин з приВоДУ

укладення, виконання та розiрвання договорiв купiвлi-продажу (поставки).
8.3. Жодна iз CTopiH не мае rrрава передавати своi права та обов'язки за цим

,Щоговором третiй cTopoHi без письмовоТ згоди на те iншоi Сторони.
8.4. Буль-якi змiни та доповнення за цим ,Щоговором е невiд'смною частиною цього

.Щоговору та мають юридичну силу лише у випадку iх письмового оформлення та
скрiплення пiдписами повноважних осiб i печатками. Змiни до Договору оформлюються В

такiй самiй формi, що й ,Щоговiр, а саме у письмовiй формi шляхом укладення додаткового
договору. Пропозицiю щодо внесення змiн до .Щоговору може зробити кожна iз CTopiH.
Пропозицiя щодо внесення змiн до ,Щоговору мас мiстити обrрунтування необхiдностi
внесення таких змiн до .Щоговору i виражати HaMip особи, яка if зробила, вважати себе

зобов'язаною у разi if прийняття. Обмiн iнформацiсю щодо внесення змiн до ЩоговорУ
здiйснюсться у письмовiй формi шJuIхом взасмного листування. Вiдповiдь особи, якiЙ

адресована пропозицiя щодо змiн до ,Щоговору, про if прийняття повинна бути повнОЮ i
безумовною, та нада€ться у двадцятиденний строк. Змiна Щоговору допускаеться лише За

згодою CTopiH, якщо iнше не встановлено .Щоговором або законом. В той же час, Щоговiр
може бути змiнено або розiрвано за рiшенням суду на вимогу однiсi iз cTopiH У РаЗi
iстотного порушення ,Щоговору другою Стороною та в iнших випадках, встановлених

.Щоговором або законом. У разi змiни ,Щоговору зобов'язання CTopiH змiнюються вiдповiдно

до змiнених умов щодо предмета, мiсця, cTpoKiB виконання тощо.
8.5. Bci виправлення за текстом цього ,Щоговору мають юридичну силу та можутЬ

враховуватися викЛючнО за умови, що вони у кожному окремому випадку датованi,
засвiдченi пiдписами CTopiH та скрiпленi Тх печатками.

8.6. ,Щаний Щоговiр вступа€ в силу з дати його пiдписання та дiе до З1 грудня 2024

року iLле у буль-якому випаДку до повного виконання Сторонами cBoix зобов'язань за

,Щоговором.
8.7. IcToTHi умови цього Щоговору не можуть змiнюватись KpiM випадкiв, ЩО

передбаченi згiдно ст. 41 Закону УкраТни <Про публiчнi закупiвлi>.
9. оБстАвини нЕпЕрЕБорноi сили

9.1. Сторони звiльняються вiд вiдповiдальностi за невиконання або ненаJIеЖНе

виконання зобов'язань за договором у разi виникнення обставин непереборноi сили, якi не



iснували пiд час укладання договору та виникли поза волею cTopiH (аварiя, катастрофа,
стихiйне лихо, епiдемiя, епiзоотiя, вiйна, iнша небезпечна подiя).

9.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за контрактом унаслiдок дiТ
обставин непереборноi сили, повинна не пiзнiше нiж протягом трьох днiв з моменту ix
виникнення повiдомити про це iншу сторону у письмовiй формi.

9.З. У разi коли строк дiТ обставин непереборноi сили продовжу€ться бiльш як 30 днiв,
кожна iз cTopiH в установленому порядку мас право розiрвати договiр. У такому разi
сторона не мае права вимагати вiд iншоi сторони вiдшкодування збиткiв.

l0. додАтки до договору
10.1. Невiд'емною частиною цього.Щоговору с: Додаток Jф1 - Специфiкацiя.

11. юридичнI
ПОКУПЕЩЬ:

КиiЪський Палац дiтей та юнацтва

Юр. алреса: 01010, м. Киiв,
вул. I. Мазепи, 13

Кол С,ЩРПОУ:02].4|207
IBAN
UA60820 1,7 20з 4 42l 000 3 0000493 74
UA76820 1,7 20з4420|0032000493 74
UA06820 1 7 20з 4421 1 003 3 000493 74
IПН: 0214|2026102

обровольська О.М.

АДРЕСИ ТА РЕКВIЗИТИ CTOPIH
ПРОЩАВВЩЬ:

ФОП Близнюк Вадим Васильович

Юр. Адреса:040'7|, УкраТна, м. Киiв,
вул. Нижнiй Вал,41, кв.45.
IBAN
U л27з0529900000260080 1 622 1 б29
в АТ кКБ кПРИВАТБАНк) м. Киiв
Кол СЩРПОУ:295170281б
Тел. * З8 098 740-99-19
E-mail : vadim_bliznuk@ukr.net

CBi
т

БлIrзнюк В.В.



Щодаток ЛЪ1

до Договору ЛЪ13/03/БЖ
вiд << lЧ >> березня 2024 р.

СПЕЦИФIКАЦIЯ

N9
:зlп

НайменуваIIня товару
од.
вим.

к-
ть

IJiHa грн
без ПДВ

Сума, грн.
без ПДВ

l Зарялний пристрiй LCD для Sony Alpha А7 III (NP-
FZ100)

UIT 2 1 385,00 2 770,00

2 Лабораторний блок живлення Masteram МRЗ010 шт J 11 450,00 з4 350,00

J
Блок живлення лабораторний Вхiд:2ЗOВ Вихiд: ЗOV
15А: вiд l до 30 В шт 1 12 800,00 12 800,00

4
Зарядний пристрiй SkyRC iMAX Вб Mini на бА / 60W i
Бж 96W

шт 10 2 850,00 28 500,00

5 Зарядний пристрiй Liitokala Lii-Sб (YT18697) шт 12 1 500,00 18 000,00

пдв 00,00

Всього без П.ЩВ 96 420,00

ПОКУПЕЦЬ:
Киiвський Палац дiтей та юIrацтва

Юр. адреса: 01010, м. КиiЪ,
вул. I. Мазепи, 13

Кол €.ЩРПОУ:0214|207
IBAN
UA60820 1 7 20з 4421 0003 0000493 74
UA76820 1 7 203 4420|0032000493 74
UA06820 1 7 20з442l l 003 3000493 74
IПН: 0214]'2026102
Свiдоцтво:. З7437521,
Тел. 044 29з 29 70
E-mail: kpdu@ukr.net

обровольська О.М.

ПРОДАВЕЩЪ:
ФОП Близнюк Вадим Васильович

Юр. Адреса:04071, YKpaiHa, м. Киiв,
вул. Нижнiй Вал,41, кв.45.
IBAN
U л2] 3 0 52990000026 0080 1 6221 629
в АТ кКБ (ПРИВАТБАнк> м. Киiв
Код СДРПОУ:2951702816
Тел. + 38 098'740-99-19
E-mail: vadim_bliznuk@ukr.net

знюк В.В.

iёл2s51702в16 ;7ло

s\ъ#у


